
CMR.ANS.FORM.604
FORMULAIRE DE NOTIFICATION DES CAS DE BROUILLAGES
(INTERFERENCE REPORTING FORM)

Affectataire:
A s s i g n e e :

CADRE RESERVE AU REGULATEUR
(FRAME RESERVED FOR THE REGULATOR)

Serv ice au titre du RR:
Service under the RR:

INFORMATIONS GENERALES DU PLAIGNANT
(COMPLAINANT'S GENERAL INFORMATION)

N o m de l'entreprise ou du plaignant :
C o m p a n y or complainant name:

Adresse:
Address:

Téléphone :
P h o n e :

N o m e t f o n c t i o n d e l a p e r s o n n e a c o n t a c t e r :

N a m e a n d position of contact Person:

Téléphone :
Phone:

Emai l :
Email:

Email:
Email:

III- RENSEIGNEMENTS TECHNIQUES RELATIVES A LA STATION BROUILLEE
(TECHNICAL INFORMATION RELATING TO THE JAMMED STATION)

Fréquence(s) brouillée (s) :
Jammed Frequency (ies):

Indicatif d 'appel :
Call Sign

Nom(s) de(s) l'équipement brouillé (s) :
N a m e s ) of Jammed Equipments):

Type de la station radio (Fixe/Mobile/d'aéronef) :
Type of radio Station (Fixed/Mobile /Aircraft):

Adresse (pour les stations radio d'aéronefs, préciser son immatriculation) :
A d d r e s s (in the c a s e of a i rc ra f t r a d i o stat ions, spec i fy its regis trat ion):

Coordonnées géographiques de la station :
Geographical coordinates of the Station:

Référence de l'acte d'assignation de fréquences (le cas échéant) :
Frequency Assignment Document Reference (if applicable):

N° 'assignation au fichier National des fréquences (le cas échéant) :
N a t i o n a l F r e q u e n c y File Ass ignmen t N u m b e r (if a p p l i c a b l e ) :

D a t e :

Date :

F O R M U L A I R E DE N O I F I C A T I O N D E S C A S D E B R O U I L L A G E

Visa Rédagtion
ver 02 du 11.08.2025

A ISO Visa Vérification
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CMR.ANS.FORM.604
FORMULAIRE DE NOTIFICATION DES CAS DE BROUILLAGES
(INTERFERENCE REPORTING FORM)

IV - INFORMATIONS SUR L'ENTITE CHARGE DE L'ENTRETIEN DE LA STATION BROUILLEE
(INFORMATIONS ON THE ENTITY RESPONSIBLE FOR MAINTAINING THE INTERFERED STATION)

Société/service :
Company/Department.

Boite postale :
P O Box:

Téléphone :
P h o n e :

Email :
Email:

Nom et fonction de la personne à contacter:
N a m e and position of contact Person:

Téléphone:
P h o n e :

Email:
Email:

V- RENSEIGNEMENTS SUPPLEMENTAIRES SUR LE BROUILLAGE
(ADDITIONAL INFORMATION ON THE JAMMING)

Nature du brouillage (nature of the interference) :

• Parole (speech)

• Musique (music)
• P o r t e u s e p u r e (pu re carrier)

• Bruit (noise)

• Transmission d e d o n n é e s ( d a t a transmission)

• Crachements (spitting)
• Autres o u précis ions s u p p l é m e n t a i r e s /Other or a d d i t i o n a l detai ls)

Depuis quelle da te le constatez-vous (Since when have you not iced this) ?

Dans quelle zone (In which area) ?

Coordonnées géographiques de la zone (Geographic coordinates of the area) :

F O R M U L A I R F D E N O T I F I C A T I O N D E S C A S DS B R O T A G E
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CMR.ANS.FORM.604
FORMULAIRE DE NOTIFICATION DES CAS DE BROUILLAGES
(INTERFERENCE REPORTING FORM)

Le brouillage est-il permanent (Is the interference permanent) ?

• Oui (Yes)

• Non (No)

Si non, quand le constatez-vous (If not, when d o you notice it) ?

• D i m a n c h e (Sundays) )

• Lundi ( M o n d a y s )

• M a r d i (Tuesdays)

• Mercredi (Wednesdays)
• J e u d i (Thursdays)

• Vendredi (Fridays)
• S a m e d i s (Sa tu rdays )

Plage horaire du brouillage (Jamming time range) :

Conditions a tmosphér iques a u moment du brovillage (Atmospheric conditions at the time
of jamming) :

Identification éventuelle du présumé brouillage (Possible identification of the alleged
interference):

Conditions d ' a c c è s à la station brouillée laccess conditions to the j a m m e d
s t a t i o n

Autres renseignements supplémentaires (Other additional informations) :
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